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We want to invite you to partic-
ipate in our Food Drive. You 
can drop off your grocery bags 
in our entrance of the church by 
the statue of Jesus with Chil-
dren. Our next Food Drive will 
be on the weekend of Febru-
ary 5, 2012. What we collect 
we will pass it to St. Mark 
Food Pantry that distributes it during a week to 
the needy of our area. We appreciate you will-
ingness to share your bread with others! 

EUCHARISTIC ADORATION 
 

COME TO ADORE JESUS  

IN THE BLESSED  

SACRAMENT  

THIS FIRST FRIDAY, 

FEBRUARY 3RD, 

FROM 8:30 AM  

UNTIL 7 PM.  

IN OUR DAILY 

CHAPEL. 

2012 ARCHDIOCESAN ANNUAL CATHO-
LIC APPEAL CONTINUES  

“Be Imitators of Christ!” 
 

Thank you to all who have responded to the mai-
ling from Cardinal George. We are still two 
weeks away from the in-pew request. If you re-
ceived the mailing and have not responded, plea-
se take advantage of this time to do so.   
     
This year, the theme of the Appeal is: “Be Imita-
tors of Christ”. We are all challenged to try to 
live our lives using the life of Christ as an exam-
ple. Christ gave us the path to eternal life. His 
love for each of us cannot be taken lightly.  
 
As we contemplate His gifts to us, we should 
also reflect on our gratitude for these gifts. Your 
financial support for the work our parish, of our 
Archdiocese and of the Church throughout the 
world is, in fact, one way to express this gratitu-
de. Please give generously to the 2012 Annual 
Catholic Appeal. 
        
When our parish reaches its goal of $10,912 in 
paid pledges, 100% of the addi-
tional funds received will be re-
turned to us for use in our parish.  
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PLEASE PRAY FOR OUR MILITARY  
MEN AND WOMEN  

ON A DAILY BASIS FOR THEIR  
SAFE RETURN. 

 

 
 

Lieutenant Mark Krozel 
Corporal Dane MeƩam 
Airman JusƟn Smith 

Airman Jason Steven Foster 
Lt. Col. Bruce Vitor 
Lt. Col. Mark Blanek 

Tripp Smith 
 

If anyone from your family is currently serving in armed 
forces, either here or abroad, please let us know so we can 

keep them in our prayers.  

HUMOR  
 
 
 

Two young men from up in Minnesota were loo-
king at a Sears catalog and admiring the models. 
 
Ole says to the Sven "Have you seen the beautiful 
girls in this catalog?" 
 
Sven replies, "Yes, they are very beautiful. And 
look at the price!" 
 
Ole says, with wide eyes, "Wow, they aren't very 
expensive. At this price, I'm buying one." 
 
Sven smiles and pats him on the back, "Good idea! 
Order one and if she's as beautiful as she is in the 
catalog, I will get one too." 
 
Three weeks later, Sven asks his friend Ole, "Did 
you ever receive the girl you ordered from the Se-
ars catalog?" 
 
Ole replies, "No, but it shouldn't be long now. I got 
her clothes yesterday!"  
 

 
 
 

Come and join us for Bingo Night  
at St. Helen School  

every Friday @ 7 PM in the School Hall  
(decent seats are better found by 6:30 PM). 

In correspondence with the City of Chicago  
Anti-Smoking Ordinance  

we offer you NO smoking - Fresh Air facility! 
Small book (18 cards) $15; Big book (36 cards) $22 

 
You must be 18 years old or older. 

Come on down and have some fun at Bingo. 

Good Concert for a Good Cause 
 

iAN & Ani 
 

Callist Ian Maksin & Pianist Ani Gogova 
 

„Spanish Fire” 
 

Tuesday, February 7, 2012 at 7 p.m. 
Holy Trinity High School 

1443 W. Division St. 
Chicago, IL 60642 

 
For tickets & information: (773) 278 4212 ext 3023 

$20 general admission; $10 seniors and students 
 

Have you ever thought about being a priest?  
 
Men 22 to 40 years old are invited to participate 
in the INSEARCH discernment program, to pray, 
learn about, reflect on and discuss with priests 
and other men who are also discerning the possi-
bility of diocesan priesthood in Chicago. Mee-
tings are held on Tuesday evenings 
at 7 p.m. For more information 
contact Fr. Brian Welter at 312-
534-8298 or bwel-
ter@archchicago.org or see our 
website at 
www.ChicagoPriest.com. 
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Stanislaw Pietrzyk  

Leona Galan,  
Edward Molczyk 

Shirley Kenar 
Alfreda Musiak 

 

 
 

We would like to continue to pray for our sick parishion-
ers and also keep in touch with them.  

We ask you to help us to update our list by calling the 
parish office with the name of a loved one. 

 
Aby dodać imię chorego, prosimy o kontakt  

READINGS FOR THE WEEK OF  
January 29, 2012 

*  *  *  
CZYTANIA NA NADCHODZĄCY TYDZIEŃ 

Monday/Poniedziałek: 2 Sm 15:13-14, 30; 16:5-13; 
                                         Mk 5:1-20  
Tuesday/Wtorek: 2 Sm 18:9-10, 14b, 24-25a, 30 — 19:3;  

         Mk 5:21-43 

Wednesday/Środa: 2 Sm 24:2, 9-17; Mk 6:1-6  

Thursday/Czwartek: Mal 3:1-4; Heb 2:14-18; Lk 2:22-40  

Friday/Piątek: Sir 47:2-11; Mk 6:14-29  

Saturday/Sobota: 1 Kgs 3:4-13; Mk 6:30-34  

Sunday/Niedziela: Jb 7:1-4, 6-7; Ps 147; 1  
                                 Cor 9:16-19, 22-23; Mk 1:29-39 

 

Miscellaneous 

♦ Potrzebna niania do dziecka na 2 dni w tygodniu. 
(773) 988 7013 
 
♦ Tanio, szybko, i solidnie wykonam wszystkie pra-
ce remontowe w twoim domu. Malowanie, gipso-
wanie, płyt gipsowych, układanie płytek, drobna 
elektryka i hydraulika. Kontakt: Wiesław 1-773-
744-2230 
 
♦ Cheap, fast, and excellent work can be done for 
your home.  Painting, drywall, tiling, plumbing, 
and some electric work. Contact: Wiesiek 1-773-
744-2230  

 
 
 
 

Zapowiedzi przedślubne: 
 
III - Gregory Ulbricht & Angela Solito 

Please remember your loved ones both living and 
deceased by offering Holy Masses for their Inten-

tions. Many dates are available in 2012.  
 
 

 
 
 

Pamiętajmy o naszych bliskich  
żyjących i zmarłych przez ofiarę Mszy św.  

w ich intencjach. Jest jeszcze wiele wolnych dat w 
obecnym 2012 roku. Msze Św. można zamawiać w 

przedsionku kościoła po polskich niedzielnych 
Mszach Świętych lub w biurze parafialnym.  

Next Weekend’s second 
collection will be for 
school support. 
 
          

W następny weekend druga składka prze-
znaczona będzie na pomoc szkole. 
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 2011 CONTRIBUTION STATEMENT REQUEST/ ROZLICZENIE PODATKOWE 2011 
 
________________________________________________________________________________________________________________________ 

First & Last Name and Envelope number / Imię i Nazwisko  oraz numer koperty          
 

________________________________________________________________________________________________________________________ 
Address / Adres  

 
________________________________________________________________________________________________________________________ 

City / Miasto                                     Zip Code / Kod Pocztowy  
 

Our special Thanks go out to our Committee of Christmas Luncheon and Dance who helped 
us to prepare this celebrations here at St. Helen.  

We generated $3,832 for our parish. 
 

Also, we would like to thank our parishioners who donated raffle prizes and following businesses which 
supported us and donated beverages: Stawski Distributing and Gus Tap 

Please, support them as they do us. 
 
 

Składamy serdeczne podziękowanie Komitetowi za pomoc w przygotowaniu  Zabawy Świątecznej. Dzięki 
wspólnej zabawie  zarobiliśmy sumę w wysokości $3,832. 

 
Również swoje podziękowania kierujemy do wszystkich parafian, którzy ofiarowali prezenty na loterie 
oraz w stronę poniżej wymienionych biznesów, które ofiarowały napoje: Stawski Distributing and Gus 

Tap. Prosimy wspierać naszych ofiarodawców. 
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WEEKLY OFFERTORY - Nasza tygodniowa ofiara 
THANK YOU - BÓG ZAPŁAĆ  

 

January 21/22, 2012 
 

 

 REGISTRATION FORM TO ST. HELEN PARISH 
  FORMA REJESTRACYJNA DO PARAFII ŚW. HELENY 

 
CHECK ONE: 
__ New RegistraƟon 
__ Change of address 
__ Moving out of parish 
__ Want Envelopes 
 
ZAZNACZ JEDNO: 
__ Nowo Zarejestrowany 
__ Zmiana Adresu 
__ Wyprowadzka z Parafii 
__ Proszę o Koperty 

__________________________________________________________________________ 
First & Last Name / Imię i Nazwisko  

 
__________________________________________________________________________ 

Address / Adres  
 

__________________________________________________________________________ 
City / Miasto                                     Zip Code / Kod Pocztowy  

 
__________________________________________________________________________ 

Phone / Telefon  

Please drop Membership Form into the offertory basket or mail to Rectory.  
Proszę wrzucić tą formę do koszyka na tacę lub przesłać na Plebanie.  

Sakrament Chrztu Św. 
Chrzty prosimy zgłaszać dwa tygodnie przed planowaną datą 
chrztu. Wymagane dokumenty to świadectwo urodzenia dziecka 
oraz wypełnienie formularza, który dostępny jest w biurze parafial-
nym. 
 
Sakrament Małżeństwa 
Śluby udzielane są w soboty lub w inne dni tygodnia, jeżeli ktoś 
ma takie życzenie. Po więcej informacji prosimy o kontakt z biurem 
parafialnym.   

Baptism 
All arrangements should be made at least two weeks in ad-
vance by calling the parish office.   
 
Weddings 
Weddings are celebrated on Saturday afternoons or any day if 
you wish. Arrangements should be made by calling the parish 
office.  

Suggested weekly donation:  One hour of your weekly salary.  
We thank all of our Parishioners  

and Benefactors for their continued support.  

Sugerowana niedzielna ofiara to równowartość  
jednej godziny Twojej tygodniowej pracy. 
Bóg zapłać wszystkim Parafianom  
i Ofiarodawcom za Wasze wsparcie. 

 7 :30 
a.m. 

9:00 a.m 10:30 
a.m. 

12:30  
p.m. 

6 p.m. Other TOTAL Weekly 
budget 

Under 
budget 

Total collection /  
Zebrana suma 

$274 $489.39 $619 $269.86 $72  $263 $1,987.25 $4, 319 $2,331.75 

Latin America $72.33 $204 $584 $142 $18 - $1,020.33 - - 
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Poczucie bezradności i bezsilności wydaje się ogarniać coraz to szersze kręgi społeczeństwa. Niepokój, 
jaki płynie ze świata polityki, niepewność w dziedzinie gospodarki, kryzys, jaki dotyka rodzinę – wszystko 
to wpływa na człowieka i zajmuje trwałe miejsce w jego sercu. W poczuciu zagrożenia staje się on często 
agresywny, łatwo wpada w złość, odczuwa wobec innych niechęć i zazdrość. Wulgarne wyzwiska i słowa 
z rynsztoku stały się trwałym elementem codziennych rozmów w pracy, a także w szkole i w rodzinie, mię-
dzy małżonkami... 
 
Jak reagować? Przymknąć oczy, udawać, że się nie słyszy? 
 
Krzyk człowieka opętanego, z dzisiejszej Ewangelii, wywołał natychmiastową i to niezwykle surową reak-
cję Jezusa: „Milcz i wyjdź z niego”. Nie było miejsca na żaden kompromis czy dyskusję. Moc i skutecz-
ność słowa, jakie wyrzekł Jezus, były natychmiastowe. Świadkowie tego wydarzenia byli zgodni co do 
jednego – mówili: „nowa jakaś nauka z mocą”. Źródło mocy, z jaką Jezus wypędził złego ducha, utożsa-
miali nie tyle z jednym Jego rozkazem, co z całą Jego nauką. A w centrum tej nauki jest przykazanie mi-
łości, orędzie prawdziwej wolności, dobra nowina o zbawieniu. Nauka Jezusa każe zło zwyciężać do-
brem, nadstawiać drugi policzek, ale również „nastawać w porę i nie w porę”; zawsze trwać w prawdzie 
i prawdę głosić. Obiecuje zwycięstwo tym, którzy wytrwają do końca. Nazywa szczęśliwymi, błogosławio-
nymi tych, którzy płaczą, i zapewnia, że będą pocieszeni. 
 
Jeśli chrześcijanie czują się w świecie, jak u siebie w domu, to muszą postawić sobie pytanie, czy nie po-
zostają pod wpływem sprzecznych z nauką Jezusa zasad wyznawanych przez środowiska niechrześcijań-
skie. Komu chcą się przypodobać – światu czy Bogu? 
 
Chrześcijanie potrzebują przebudzenia – ich poczucie bezsilności i bezowocności musi być zastąpione 
nowym zapałem do działania. Musimy zdać sobie sprawę, że jedynym prorockim słowem na dzisiaj jest 
dla nas „zwrócić się do Boga”. 
 
Przyjrzyjmy się jeszcze raz Bożemu Słowu. Prorocy Starego Testamentu przemawiali do ludzi, którzy po-
znali Słowo Boga, ale odwrócili się od Niego, by żyć życiem świeckim – jak byśmy to dzisiaj określili. 
Owi prorocy nie mówili o zbawiającej łasce i radości z przebywania z Bogiem, bez wskazywania na po-
trzebę odwracania się każdego dnia od grzechu i powracania do Bożych przykazań. 
 
Czytanie proroków nie jest łatwe, lecz ich słowa są alarmująco aktualne w naszych czasach. Oczywiście, 
nie będziemy zdolni czegokolwiek dokonać, jeśli Bóg nie pójdzie przodem. Sami nie wypracujemy w sobie 
nowego ducha ani też nie zmienimy przekleństwa w błogosławieństwo. Wszystko to musi zapoczątkować 
Bóg. 
 
Jezus wypędził złe duchy w synagodze: w miejscu modlitwy i poznawania Słowa Bożego. Szukajmy takich 
miejsc, gdzie chrześcijanie trwają na modlitwie i rozważaniu Słowa Bożego. Szukajmy współczesnych 
wieczerników, abyśmy z mocą mogli głosić naukę Jezusa i nią żyć. 
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Zbiórka Żywności 
  
Przypominamy o Zbiórce Żywności, która odbywa 
się w każdy pierwszy weekend miesiąca. Prosimy o 
składnie suchych produktów żywnościowych w ko-
szyku, który będzie umieszczony w przedsionku przy 
figurce Pana Jezusa z dziećmi. Mamy nadzieję, że 
każdy z nas podzieli się tym co  ma  i w naszym ko-
szyku nie będzie brakowało jedzenia. Kolejna nasza 
zbiórka odbędzie się w weekend  
5 lutego. Żywność, która zosta-
nie zebrana w naszej parafii 
zostanie przekazana do Parafii 
Św. Marka, która prowadzi 
„sąsiedzką spiżarnię” i wydaje 
jedzenie biednym mieszkającym 
w naszej okolicy.  

ADORACJA  
NAJŚWIĘTSZEGO SAKRAMENTU 

 
Zapraszamy do prywatnego udziału 

 w Adoracji Najświętszego Sakramentu,  
w Pierwszy Piątek miesiąca lutego 

(3 lutego). 
Rozpoczyna się ona  

bezpośrednio  
po Mszy Św. o godzinie 

7:30 rano,  
a zakończy Mszą Św. o 
godzinie 7 wieczorem. 

ROZPOCZYNA SIĘ DOROCZNA KWESTA  
KATOLICKA 2012 

„Bądźcie naśladowcami Chrystusa” 
 

Dziękujemy wszystkim, którzy odpowiedzieli na list kar-
dynała Georga.  Pozostało jeszcze dwa tygodnie do skła-
dania naszych zobowiązań w kościele.  Jeśli otrzymałeś 
list, lecz jeszcze nie miałeś okazji by na niego odpowie-
dzieć, prosimy uczyń to teraz.   
 
W tym roku, motywem przewodnim jest  myśl „Bądźcie 
naśladowcami Chrystusa”.   
Wszyscy zostaliśmy wezwani by przeżyć swoje życie wy-
korzystując życie Chrystusa jak przykład.  Chrystus 
wskazał nam drogę by osiągnąć życie wieczne.  Jego mi-
łość do nas nie może być lekko traktowana.      
 
Rozmyślając nad darami, które otrzymaliśmy, powinni-
śmy równocześnie  zastanowić nad wdzięcznością za 
wszystko czym Bóg nas obdarzył.    Dary, które składamy    
na rzecz naszej parafii, archidiecezji i Kościoła na całym 
świecie są jedną z możliwości okazania naszego podzię-
kowania.  Prosimy o ofiarne wsparcie Kwesty Katolickiej 
2012.  
 
Po uzyskaniu przez naszą parafię kwoty docelowej w wy-
sokości $10,912 w  wpłaconych zobo-
wiązań, 100% zebranych w ten sposób 
środków, zostanie zwrócona nam, do 
wykorzystania na niezbędne dla naszej 
parafii cele. 

Matki Bożej Gromnicznej 
 
W tym tygodniu, we środę 2 lutego przy-
pada Święto Ofiarowania Pańskiego, 
zwane również Świętem Matki Bożej 
Gromnicznej. Msze Św. w języku pol-
skim zostaną odprawione o godzinie 
7:30 rano i 7 wieczorem. 
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HUMOR 
 

 
♦ Przybywszy na Dziki Zachód pastor kupuje sobie 
konia.  
- Czy to łagodne zwierzę? - pyta.  
Hodowca cmoka językiem:  
- Można powiedzieć: pobożne! Na "Bogu niech będą 
dzięki" rusza galopem, a na "Amen" staje jak wryty.  
Duchowny wskakuje na siodło, mówiąc:  
- Bogu niech będą dzięki!  
Koń rusza z kopyta przez prerię. Po pół godzinie 
jeździec dostrzega przed sobą szeroką rozpadlinę 

ziemną. Koń ani myśli zwolnić, a pastor zupełnie 
zapomniał, w jaki sposób można go zatrzymać. Ze 
ściśniętym ze strachu sercem zaczyna odmawiać 
"Ojcze nasz". Na końcowe "Amen" koń zatrzymuje się 
na skraju przepaści.  
- Bogu niech będą dzięki - wzdycha pastor… 
 
♦  Dzieci podchodzą do hrabiego spacerującego po 
parku i, wskazując na zamek, pytają: 
- Czy pan mieszka w tym zamku?  
- Tak.  
- A czy tam nie ma żadnego straszydła?  
- Nie ma. Jestem jeszcze kawalerem. 

Z prasy katolickiej ... 

Jak Bóg nawraca ”nawróconych”  

Niektórzy uważają, że wystarczy raz się nawrócić i już mamy spokój na całe życie. Inni sądzą, że są już po nawróceniu, więc 
osiągnęli taki poziom bezpieczeństwa duchowego, że zbłądzenie im nie grozi. Tymczasem niewiele potrzeba, aby nawrócony 
człowiek odłączył się od Chrystusa…  
Po pierwszym nawróceniu staje przed nami bardzo ważne zadanie: troska o naszą relację z Bogiem. Podobnie dzieje się w 
małżeństwie – po decyzji o ślubie i samej ceremonii, małżonkowie podejmują się dbania o wzajemną relację. A jest to zadanie 
trudne, wystawione na ciągłe przeszkody, wymagające wysiłku związanego z przekraczaniem siebie i z próbą zrozumienia dru-
giej strony. W życiu duchowym ten wysiłek polega na nieustannym procesie łączenia wydarzeń życiowych – zarówno tych trud-
nych, jak i pięknych – z naszą wiarą.  

Bardzo ważne jest, abyśmy po nawróceniu mieli świadomość, że nasze życie nadal jest drogą. Jezus mówi o sobie, że jest 
„drogą, prawdą i życiem” (J 14, 6), więc nasze życie z Nim nie jest staniem w miejscu, ale drogą przeżywaną w Jezusie. Co to 
dla nas oznacza? Nieustanną zmienność: konieczność omijania przeszkód, doświadczanie zmiennej pogody, dostosowywanie 
się do nowego otoczenia itp. To wszystko w naszym życiu nieustannie się zmienia. Wiele wydarzeń jest nowych, inne z kolei 
przeżywamy tak często, że aż stają się rutyną. Zadaniem człowieka wierzącego jest łączyć to, co mi się przytrafia w drodze – z 
Chrystusem, który chce mnie przez to wszystko przeprowadzać. I to jest moje codzienne zadanie. Ale aby je podjąć – muszę 
mieć świadomość bycia zaproszonym do drogi. 
 
Ważna jest tu także cierpliwość wobec siebie. Bez wątpienia, na naszej drodze z Chrystusem natrafimy na przeszkody i wyda-
rzenia, które nas zirytują. Po nawróceniu oczekujemy od siebie właściwego reagowania w trudnych sytuacjach. Chcemy sobie 
radzić z każdą słabością i nie mieć pokus związanych z powrotem do starego człowieka. Pragniemy w zaufaniu przeżywać każ-
dy czas strapienia, nie osądzać, nie porównywać się z nikim, mieć przejrzysty sposób działania i we wszystkim kierować się 
czystą intencją. Mamy wielkie pragnienia… a życie bywa brutalne i czasem bardzo wyraźnie pokazuje nam, jak nie jesteśmy w 
stanie sprostać temu ideałowi wiary. Zły duch pozbawia nas wówczas marzeń i pragnień. Wmawia, że życie jest zbyt trudne, a 
Chrystus był idealistą, którego wymaganiom dziś sprostać się nie da. Co robić w takiej sytuacji? Z jednej strony – pielęgnować 
swoje marzenia i pragnienia, a z drugiej – być cierpliwym i miłosiernym wobec samego siebie. Jezus, Źródło Miłosierdzia za-
prasza nas do bycia miłosiernym nie tylko wobec innych, ale także wobec nas samych. W niektórych przypadkach – szczególnie 
u perfekcjonistów – cierpliwość i miłosierdzie wobec samych siebie jest niezwykle trudne. Jednak fakt ten nie zwalnia nas od 
podejmowania takiego wysiłku.    


